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मांक पंचवीस

योएलचे पुतक लाओदकेयन सेहथ-डे अ◌डॅहटट चचया नेतृवास यांया चार पांमये वाढत गेलेया
बंडखोरीया साीसमोर उभे करते. या चार पा यहेकेल अयाय आठमयेही चत केया आहेत, जथे या
चौया पढीतील पंचवीस पुष सूयापुढे नतमतक होतात. 1901 मये, 1888 या बंडखोरीनंतर 13 वषानी,
अ◌डॅहटट चचने चचचे नेतृव करयासाठ एक समती थापन केली.

ारंभीया जनरल कॉफरसचे कायकारी मंडळ 1901 या जनरल कॉफरस अधवेशनातील मोा
पुनरचनेदरयान थापन करयात आले, आण यात 25 सदय होते. 1901 पूवया समतीत केवळ 13 सदय
होते, या तुलनेत ही एक लणीय वाढ होती. वषानुवष सदयसंया वाढत गेली आहे, परंतु येशू नेहमी शेवटाची
ओळख आरंभीशी करतो. आरंभ 25 सदयांचा होता, यांपैक एक नेता होता; हे पवथानातील एका माशी
समांतर होते, यात 24 याजक आण एक महायाजक होता.

यदा आण सहेीन हे ताया काळातील बंडखोरीची दोन तीके आहेत. सहेीन लाओदीकेयाया
साता-दवसाया अ◌डॅहटट मंडळचे तनधव करते. ताया वधतंभावरील मृयूत सहेीनचा सहभाग,
रववारीया कायाया संकटात अ◌डॅहटझमची भूमका पूवछायेमाणे दशवतो. सहेीन—यशलेममधील
सवाच यदी परषद, जी मुय याजक, वडीलधारे आण शाी यांयापासून बनलेली होती, आण याचे
अयपद महायाजक कयफा यायाकडे होते—येशूया मृयूकडे नेणाया घटनांमये मयवत भूमका बजावली.

गसेमनी येथे येशूला अटक झायानंतर (यदाया वासघातामुळे ती घडवनू आणयात आली), याला राी
कैफाया घरात सहेनपुढे आणयात आले. याला दोषी ठरवयासाठ यांनी सा शोधली आण नदा व
बंडखोरीचे आरोप करणारे साीदार उभे केले.

कैफाने येशूला तो मशीहा आहे काय (कवा देवाचा पु) असे थेट वचारले असता, येशूचे होकाराथ उर, “तुही तसे
हटले आहे,” यामुळे महायाजकाने घोषत केले, “देवनदा!” सभेने याला मरणास पा ठरवनू दोषी ठरवले. रोमन
सेखाली मृयुदंडाची शा अंमलात आणयाचा अधकार नसयामुळे, रोमनांकडून याची फाशी हावी यासाठ
यांनी येशूला राजोहाचा आरोप ठेवनू रोमन रायपाल पातयुस पलात याया वाधीन केले. य वधतंभावरील
शा पलाताया आदेशाने रोमन सैनकांनी केली; परंतु मुय याजक आण जमाव (यांनी येशूचा मृयू व बरबाचा
सुटकारा यांची मागणी केली होती) यांया दबावाला पलात बळ पडयावरच ती अंमलात आली.

“त या पृवीवर असताना, जगाने बरबासलाच ाधाय दले. आण आज जग व मंडया हाच तोच नवड
करीत आहेत. ताया वासघात, नकार आण ूसावरील वधाची ये पुहा सादर झाली आहेत, आण
पुहा एकदा अतशय वशाल माणावर सादर केली जातील. लोक शूची लणे धारण कन भरलेले असतील,
आण यांयामये याया मांना मोठे सामय लाभेल. जतया माणात काश नाकारला जाइल, ततयाच
माणात वपयत समज आण गैरसमज वाढतील. जे ताला नाकान बरबासाची नवड करतात, ते
वनाशकारी फसवणुकखाली काय करीत असतात. वपयास आण खोटी सा उघड बंडापयत वाढतील. डोळा
जर  असेल, तर संपूण शरीर अंधकाराने परपूण होइल. जे तातरत कोणयाही नेयावर आपले ेम
लावतात, ते वतःला देह, जीव आण आमा या सवाथाने अशा एका मोहमय वेडाया आधपयाखाली
सापडतील क, याया सामयाखाली आमे सय एेकयापासून फन असयावर वास ठेवतील. ते फसवले



जातील व पकडले जातील, आण आपया येक कृतीने ते ओरडतील, आहांस बरबास सोडा, पण ताला
ूसावर खळा.”

“अगदी आताही हा नणय केला जात आहे. ूसावर घडलेली ये पुहा घडवली जात आहेत. या मंडयांनी
सय व नीतमा यांपासून र गेले आहेत, यांयामये हे कट होत आहे क, जेहा देवावरील ेम हे आयात
वास करणारे तव राहत नाही, तेहा मानवी वभाव काय क शकतो आण काय करील. आता जे काही घडू
शकते याबल आपण आयचकत होयाची गरज नाही. भयावह घडामोडया कोणयाही उलगावर आपण
वमत होयाची गरज नाही. जे लोक आपया अपव पायांनी देवाया नयमशााला तुडवतात, यांयात
तोच आमा आहे जो येशूचा अपमान करणाया व याचा वासघात करणाया मनुयांत होता. ववेकबुीची
कोणतीही खंत न बाळगता, ते आपया पता, सैतानाची कृये करतील. यदाया वासघातक ओठांतून जो
 आला होता, तोच  ते वचारतील, जर मी येशू ताला तुमया वाधीन केले, तर तुही मला काय ाल?
अगदी आताही ताचा याया संतांया तमवात वासघात केला जात आहे.” Review and
Herald, January 30, 1900.

जर हा उतारा खरोखरच जे हणतो तेच अभेत करत असेल, तर यांची ओळख “बरबाची नवड करणारे” अशी
होत आहे, ते या उतायाची शकवण काय आहे हे समजू शकणार नाहीत. तेच लोक २ थेसलनीकाकरांस पातील
आहेत, यांना सयावर ेम न केयामुळे बळ म ात होतो. ती बरबाची नवड करणायांवषयी हणते, “जे
ताएवेजी कोणयाही नेयावर आपले ेम क त करतात, ते शरीर, जीव आण आमा या तहसहत अशा एका
मोहाया अधीन सापडतील क, जो इतका भुरळ पाडणारा असेल, क याया सामयाखाली आमे सय
एकेयापासून वळून असयावर वास ठेवतील.” जे बरबाची नवड करीत आहेत, ते ूस व रववारया कायाया
मागचहापूवच सैतानाया नयंणाखाली आहेत. या अवथेत ते या उतायाची शकवण काय आहे हे कदाप
समजू शकत नाहीत. हणून ते असे सुचवतील क, “सटर हाइट यांनी हे शद लहले या वेळची परथती या
वश इतहासापुरतीच होती; आासाठ नाही.” कदाचत ते असे हणतील, “ती ती धमावषयी सवसाधारण
अथाने बोलत आहे, आण हे साता-दवसाया ॲडहटटांवर थेट लागू होत नाही.” नवळ फोलपणा.

नतच, सटर हाइट यांनी ते शद लहले या इतहासातील परथती यात यांया वैयतक
इतहासावरीलच एक भाय होती; परंतु कटीकरणातील योहानामाणेच, जेहा एखाा संदेाला लहयास
सांगतले जाते, तेहा याला “या गोी तू पाहया आहेत, आण या गोी आहेत, आण या गोी यानंतर होणार
आहेत” या लहयास सांगतले जाते. जेहा एखादा संदेा वतमानातील गोी नादवतो, तेहा तो याच वेळ
भवयात होणाया गोीही नादवत असतो.

अ◌डॅहटझमचे नेतृव हे येहेकेलया पंचवीस पुषांारे दशवलेले आहे, जे कोरह, दाथान आण अबीराम
यांयासोबत उभे राहलेया दोनशे पास पुषांशीही भवयवाणीया ीने संरेखत आहेत. ततकेच महवाचे
हणजे, १८८८ मधील आण मनयापोलस जनरल कॉफरसमधील बंडखोरांना सटर हाइट यांनी कोरह, दाथान
आण अबीराम यांया बंडाची पुनरावृी करणारे हणून ओळखले. सटर हाइट थेट शकवतात क, कटीकरण
अठराा अयायातील देवत जेहा उतरतो आण आपया गौरवाने पृवी उजळून टाकतो, तेहा उरकालीन
पाऊस सु होतो.

“उरवृ देवाया लोकांवर पडावयाची आहे. एक समथ देवत वगातून खाली उतरणार आहे, आण संपूण
पृवी याया गौरवाने काशत होणार आहे.” Review and Herald, April 21, 1891.

सटर हाइट पपणे शकवतात क कटीकरण अठरावा अयायातील देवत १८८८ या जनरल कॉफरसमये
A. T. Jones आण E. J. Waggoner यांया संदेशांसह उतरला. या कॉफरसमये असताना या बंडखोरीमुळे
इतया थत झाया क यांनी आपले सामान आवन नघून जायाचा नणय घेतला; परंतु एका देवताने यांना
सांगतले क यांनी थांबलेच पाहजे आण हा इतहास नादवला पाहजे, कारण तो कोरहाया बंडखोरीची पुनरावृी



होता. जर तो उरकाळातील साीसाठ नहता, तर देवताला तो नादवून ठेवयाची इा का होती? आण जर तो
उरकाळासाठची सा असेल, तर याचा अथ सरा काय असू शकतो—याखेरीज क लौदीकेयाया
साता-दवशी अ◌ॅडहटट मंडळ रववारया कायाया संकटाया काळात, आण वशेषतः या संकटापयत
नेणाया इतहासात, महासभेया पावलांवर पाऊल ठेवतील?

जोस आण वगॅनर यांचा संदेश “खया अथाने वासाारे याय ठरयाचा संदेश,” “लाओदकयेचा संदेश,”
“ताया धामकतेचा संदेश,” आण “तसया देवताचा संदेश” असा दशवला गेला. बंडखोरांनी या संदेशाला
वरोध केला, तसेच भवयवाणीया आयाया मागदशनालाही आण या सभेतील नवडलेया तांनाही नाकारले.
सटर हाइट हेही शकवतात क जेहा यू यॉक  शहरातील महान इमारती देवाया सामयाया पशाने पाडया
जातील, तेहा कटीकरण 18:1–3 पूण होइल. 9/11 पासून, लाओदकयेया सेहथ-डे अ◌डॅहटट चचचे नेतृव
कोरहाचे बंड, ाचीन 25 पुषांचे बंड, 1888 मधील नेतृवाचे बंड, आण ूसापूवया काळात सहेनचे बंड यांची
पुनरावृी करीत आले आहे. ते 25 पुष हणजे बनावट लेवीय याजकवाचे तनधव करणारे तीक आहेत.

एखादा लेवी सेवेस ारंभ करीत असे तेहा याचे वय पंचवीस वष असावे.

आण परमेर मोशेला हणाला, असे सांग: हे लेवीयांसंबंधी ठरलेले आहे—पंचवीस वषाया वयापासून पुढे
यांनी मंडळया नवासमंडपातील सेवेसाठ वेश कन सेवा करावी; आण पास वषाया वयानंतर यांनी या
सेवेची कायवाही सोडून ावी, व पुढे सेवा क नये; परंतु यांनी आपया भावांबरोबर मंडळया नवासमंडपात
कताची राखण करयासाठ सेवा करावी, पण वतः कोणतीही सेवा क नये. लेवीयांया कतावषयी तू
असेच करावे. गणना 8:23–26.

एक लेवी पचीसाा वष आपया सेवेला ारंभ करतो आण पासाा वषापयत, हणजे पंचवीस वष, सेवा
करीत राहतो. मलाखी तसया अयायातील कराराचा त रववारया कायाया वेळ लेवना शु करीत असून
यांचे परशोधनही करीत आहे, जसे याने २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी केले.

पाहा, मी माझा त पाठवीन, आण तो मायापुढे माग स करील; आण याला तुही शोधता तो भू,
कराराचा तो त यायामये तुही आनंद मानता, तो अचानक आपया मंदरात येइल; पाहा, तो येइल, असे
सैयांया परमेराने हटले आहे.

परंतु याया येयाया दवशी कोण टकून रा शकेल? आण तो कट होइल तेहा कोण उभा राहील? कारण
तो शु करणायाया अनीसारखा आण धोयाया साबणासारखा आहे; आण तो चांदी शु करणारा व पव
करणारा हणून बसेल; आण तो लेवीया पुांना शु करील, आण यांना सोने व चांदीमाणे नमळ करील,
हणजे ते परमेराला धामकतेने अपण अपतील. मग यदा व यशलेम यांचे अपण परमेराला य होइल,
जसे ाचीन दवसांत आण पूवया वषात होते. मलाखी 3:1–4.

“२५” ही संया तीक हणून केवळ एका वासू लेवीयाचे तनधव करत नाही, तर एका बनावट लेवीयाचेही
तनधव करते. हणून “२५” हे तीक उपासकांया दोन वगाया वभाजनाची ओळख कन देते—ते शहाया व
मूख कुमारका असोत, मढरे व बकरे असोत, कवा ग व तण असोत. पंचवीस ही संया केवळ एका लेवीयाचे
तीक नाही, तर ततयाच महवाने ती लेवीयांया वभाजनाचे (शुीकरणाचे)ही तीक आहे. ते वभाजन
रववारया कायाया वेळ होते, आण ते देवाया भवयसूचक वचनाचा एक मुख वषय आहे. हणूनच मय
अयाय पंचवीस हा मय चोवीसमये असलेया जगाया अंतावषयी येशूया भवयवाणीचा केवळ पुढीलच भाग
आहे, हे समपक आहे.

आण येशू बाहेर नघून मंदरातून नघाला; तेहा याचे शय मंदराया इमारती याला दाखवयासाठ
यायाकडे आले. आण येशू यांना हणाला, हे सव तुही पाहत नाही काय? खरोखर मी तुहांला सांगतो, येथे
एक दगड सया दगडावर असा राहणार नाही क जो पाडला जाणार नाही. मय 24:1, 2.



येशू मंदरातून नघून गेला तेहा तो पुहा कधीही परत आला नाही. तेवीसाा अयायाया अंतम वचनांमये, येशूने
सनहेनावर याय घोषत केला होता, आण तो याय “आठ” शापवचने अशा कारे त केला आहे; अशा रीतीने
तो जहाजातील आठ जीव, सुंतेचा आठवा दवस, पुनथानाचा आठवा दवस, अाहामाया आठ पा 430 वष
आण पुढे यांची तकृती करीत आहे. “आठ” हा तपामक अंक तपामक लेवीयाशी सुसंगत ठरतो.

खचतच मी तुहांस सांगतो, या पढीवर या सव गोी येतील.

अरे यशलेम, यशलेम, तू संदेांना मारणारी आण तुयाकडे पाठवयात आलेयांना दगड मारणारी, जशी
काबडी आपया पलांना आपया पंखांखाली एक जमवते, तशी मी कती वेळा तुया मुलांना एक जमवू
इले, पण तुही इले नाही! पाहा, तुमचे घर तुहांस ओसाड सोडयात आले आहे.

कारण मी तुहांला सांगतो, यापुढे तुही मला पाहणार नाही, जोपयत तुही असे हणणार नाही, ‘धय आहे तो जो
भूया नावाने येतो.’ मय 23:36–39.

मय अयाय बावीस ांना पुंजयांमये बांधयाया ांताने समात होतो, आण त व कुतक  करणारे यदी
यांयातील अंतम संवादानेही याचा शेवट होतो. यानंतर अयाय 24 मये तो शेवटया वेळेस मंदर सोडून जातो,
आण ाचीन इाएलाकरता आपले म थांबवतो. हा अयाय या ठकाणी सु झाला याच ठकाणी समात
होतो—या घोषणेसह क यांचे घर यांयासाठ रकामे सोडयात आले; आण जे याने थम मंदर शु केले तेहा
आपया पयाचे घर असे हटले होते, ते आता रकामे यदी घर झाले होते.

अयाय २४ मये, येशू मंदरावषयी आण याया समीप येत असलेया ववंसावषयीया ांना उर देणार आहे.
तो ववंस याच पढीत घडणार होता, जी सपाची पढी होती. याने ते मंदर पुहा कधीही न परतयासाठ सोडले;
हणून याने मांडलेली भवयवाया य नहे तर आयामक इाएलला उशेून आहेत. जसा ताने ाचीन
इाएलबरोबर केले, तसाच जेहा तो लाओदकया येथील सेहथ-डे अ◌डॅहटट चच असलेया या मंदरातून
नघून जातो, तेहाच एकाच वेळ एक लाख चवेचाळस हजारांचे मानवी मंदर दैवी मंदराशी अनंतकाळासाठ
संयुत होइल. जेहा येशूने ाचीन इाएलचे मंदर सोडले, तेहा याने आपया पूवया करारातील लोकांना
अनंतकाळासाठ घटफोट दला.

मयाया अकराा अयायापासून ते बावसाा अयायापयतचा भाग हा उपीया पुतकातील अकराा ते
बावसाा अयायांया रेषेचा ओमेगा आहे. ही रेषा उप अकरामये आरंभ होते तेहा, ती बाबेलया आरंभालाही,
तसेच बाबेलया मृयूया करारालाही चहांकत करते; आण याची ओमेगा-पूणता कटीकरण अयाय सतरावा,
वचन अकरा येथे येते, जे वचन अकराा ते बावसाा अयायांचा समावेश करणाया वचनांया नेमया मयभागी
आहे. उप, मय आण कटीकरण या तही पुतकांतील अकराा ते बावसाा अयायांया मयभागी
येक वज अथवा याया बनावट वजावर भर देयात आला आहे. उपीत ते सुंता होते; मयात तो पे आण
तो खडक होता, यावर त आपली कलीसया उभारणार होता; आण कटीकरणात तो बनावट पशू होता, जो
होता, आहे, आण वर चढून येणार आहे; जो आठवा आहे, जो सातांपैक आहे, आण जो नंतर अजगराशी ववाहब
होतो.

अकरा आण बावीस ही अशी तीके आहेत जी देवव आण मानवता यांया संयोगाची ओळख कन देतात; आण
हाच तो वषय आहे जो त आपया अंतःकरणांवर आण मनांवर आपला नयम लहतो यामये दशवला आहे.
11 आण 22 ही एक लाख चवेचाळस हजारांया कराराची तीके आहेत. मय, अयाय तेवीस मये खोा
याजकवाला आठ धकार ात झाले; आण याच समयी, खरे याजकव अभषत होते. याजक सात
दवसांसाठ पवीकृत केले गेले, आण आठा दवशी यांनी सेवा आरंभ केली.

याजकांया अभषेकाचे ते सात दवस, यांमुळे यांची सेवा आठा दवशी सु झाली, याचा आरंभ गणना पुतक
अयाय आठ आण वचन एक येथे होतो, हे योगायोगाने घडलेले नाही; कारण “81” हे याजकांचे एक तीक आहे.



मग परमेराने मोशेला सांगतले, असे हणाला, अहरोन आण याचे पु यांना यायाबरोबर घे; तसेच वे,
अभषेकाचे तेल, पापापणासाठ एक बैल, दोन मढे, आण अखमीर भाकरांची एक टोपली घे; आण सव
मंडळला सभामंडपाया दाराशी एक जमव. आण परमेराने याला आा केयामाणे मोशेने केले; आण
सभा सभामंडपाया दाराशी एक जमली. तेहा मोशेने मंडळला हटले, हे ते काय आहे, जे परमेराने
करयाची आा केली आहे. …

आण तुमया अभषेकाचे दवस पूण होइपयत, सात दवस सभामंडपाया ाराबाहेर जाऊ नका; कारण तो
तुहांला सात दवस अभषत करील. जसे याने आज केले आहे, तसेच करयाची आा परमेराने केली
आहे, जेणेकन तुमयासाठ ाय केले जाइल. हणून तुही सभामंडपाया ाराशी सात दवस, दवस-रा
राहा, आण परमेराची आा पाळा, हणजे तुही म नये; कारण मला अशी आा देयात आली आहे. तेहा
अहरोन व याचे पु यांनी मोशेया हते परमेराने आा केलेया सव गोी केया. आण असे झाले क,
आठा दवशी मोशेने अहरोन व याचे पु आण इाएलचे वडीलजन यांना बोलावले; आण याने अहरोनाला
हटले, “पापापणासाठ एक कोवळा वास, आण होमापणासाठ एक नदाष मढा घे, आण ते परमेरासमोर
अपण कर.” … आण मोशे हणाला, “ही ती गो आहे जी तुही करावी अशी परमेराने आा केली आहे;
आण परमेराचे तेज तुहांला कट होइल.” … मग अहरोनाने लोकांकडे आपला हात उचलला आण यांना
आशीवाद दला; आण पापापण, होमापण व शांयपणे अपण कन तो खाली उतरला. मग मोशे आण अहरोन
सभामंडपात गेले; आण बाहेर येऊन यांनी लोकांना आशीवाद दला; आण परमेराचे तेज सव लोकांना कट
झाले. आण परमेरासमोन अनी नघाला, आण वेदीवर असलेले होमापण व चरबी यांना याने भम केले; हे
पान सव लोकांनी जयघोष केला आण ते पालथे पडले. लेवीय 8:1–5, 33–36; 9:1, 2, 6, 22–24.

तेवसावा अयाय या बनावट लेवना ओळखून दाखवतो, जे या काळ कट होतात जेहा खरे लेवी मुांकत केले
जातात. मयया बावसाा अयायाचा शेवट असा होतो क नंतर कोणीही येशूस आणखी  वचारला नाही;
आण मग तेवसाा अयायात तो आठ शाप घोषत करतो, यावन सनहेनची परवा संपली होती आण
कायकारी यायनवाडा तेहा आरंभ होणार होता हे प होते. चोवसाा अयायात तो मंदर हे यांचे घर आहे
असे ओळखून दाखवतो. अयायांतील अनुम पाहणे महवाचे आहे.

मयाया अकराा ते बावसाा अयायांमये, देवाया नवडलेया लोकांबरोबरया कराराया संदभात एक लाख
चवेचाळस हजारांया मुांकनाया समातीची ओळख कन दली आहे. पामोनीचे अफा अकरावा अयायाचे
तीकव, आण याचे ओमेगा बावसावा अयायाचे तीकव, या अयायांतील कथनात भर घालतात.

तेवीसावे करण हणजे ाय—तेवीस या संयेारे दशवयामाणे दैवी आण मानवी यांचे एककरण. परंतु हे
करण तणांया, खोा याजकवाया, खोा लेवीयांया कायकारी यायावषयी सांगते. येक याजक लेवी होता,
परंतु येक लेवी याजक नहता. लेवीया वंशजांमये केवळ अहरोनाची रतवंशरेखा याजकवासाठ पा होती.
बायबल असे दशवते क लेवी पंचवीसाा वष सेवा करयास ारंभ करतील, परंतु कोहाथाचे पु तीसाा वष
सेवा करतील.

आण परमेर मोशे व अहरोन यांयाशी बोलला, हणाला, लेवीया पुांमधून कोहाथाया पुांची, यांया
कुलांनुसार, यांया पतृकुलांया घरायांमाणे गणना करा; तीस वषाया वरपासून पास वषाया पयतया
सवाची, जे मंडळया नवासमंडपात सेवा करयाकरता सैयात वेश करतात. गणना ४:१–३.

“३०” ही संया कोहाथाया रतवंशातील याजकांचे तनधव करते; कोहाथ हा लेवीचा पु होता, आण
कोहाथाचा पु अाम होता, जो अहरोनाचा पता होता. लेवी याचा अथ “देवाशी जोडलेला कवा संलन” असा
होतो. कोहाथ याचा अथ “याया उपथतीभोवती एक जमलेला” असा होतो. अाम याचा अथ “उत लोक”
असा होतो, आण अहरोन याचा अथ “काश वाहणारा कवा उत मयथ” असा होतो. हे सव मळून लाल
समुापासून सीनैपयतया एका वासाचा मागोवा दाखवतात; अशा रीतीने ते देव आण एक लाख चवेचाळस
हजार यांयातील कराराचे तप ठरतात, जे मानवी मंदर आहेत, जे दैवी मंदराशी एकप होतात, जेहा त



आपया अवश लोकांना आपया पवथानात एक गोळा करयासाठ सयांदा आपला हात पुढे करतो; तेथे
तो मग यांना उचलून उत करतो, कारण ते वगय महायाजकाया काशाने काशत होतात, जसा याने शक,
मेशक आण अबेदनगो यांना काशत केले.

“30” ही संया याजकांसाठया तयारीया कालखंडाचे तनधव करते, आण 25, जी लेवंया वयामाणे आहे,
ती 30 वर, ओळवर ओळ, लागू करावयाची आहे; कारण येक याजक हा लेवी होता, परंतु येक लेवी हा याजक
नहता. तीस हा या तयारीया कालखंडाचे तनधव करतो, जो 1989 मये, अंतकाळ, सु झाला, आण तो
संयुत संथानांतील रववारया कायात समात होतो. लेवंचे तीक हणून पंचवीस ही संया, दोन वगामधील
वभाजनाचेही तीक आहे, आण याजकांया संदभात ती एका वभाजनाची ओळख कन देते. रववारया
कायात पंचवीस ही संया लेवी आण बनावट लेवी यांयातील वभाजन अधोरेखत करते; आण खया याजकां व
खया लेवंया संदभात ती भेदही नमाण करते, तथाप, तो बनावट लेवमाणे नकारामक वभाजन नसतो.

कहाथ हा लेवया तीन मुय शाखांपैक एक होता (गेरशोन व मरारी यांयासह). याजकय वंशवशेषतः कहाथाया
वंशज अहरोन यायामाफ त आला. अहरोन हा लेवीचा चौया पढीतील वंशज आहे, आण याजकय वशेषाधकार
या कहाथी शाखेतील केवळ याया पुष वंशजांपुरताच मयादत होता. कहाथी लोकांना एकूणच (हणजे कहाथाचे
सव वंशज) अतपव वतू वान नेयाचा मान होता, परंतु वेदीजवळ आण पवथानात य याजकय काय
करयाचा अधकार केवळ अहरोनाया वंशालाच होता. अहरोन योएलमधील “वृ पुषां”या, कवा यहेकेल
अयाय आठमधील सूयापुढे नतमतक होणाया “ाचीन पुषां”या, याच चौया पढीचे तनधव करतो.

याजकांसाठ २४ फरया मांया (वभागांया) वथेची थापना राजा दावीदाने केली होती (आण याचमाणे,
गायक व ारपाल यांसारया सहायक भूमकांतील अयाजकय लेवीयांसाठही). दावीदाने अहरोनाया वंशजांना
पाळनुसार सेवा करयासाठ २४ मांमये (वभागांमये) संघटत केले (१ इतहास २४:१–१९). दावीदाने, याजक
सादोक (एलयाजाराया वंशपरंपरेतून) आण अहीमेलेक (इथामाराया वंशपरंपरेतून) यांया साहायाने, यांना २४
गटांत वभागले (एलयाजाराया मोा कुळातून १६, आण इथामाराया कुळातून ८). सेवेचा म नत
करयासाठ चठ्ठ्या टाकयात आया.

येक वभागाने एक आठवडा सेवा केली (शबाथपासून शबाथपयत), वषातून दोनदा; तसेच मुख सणांया वेळ
(पाका, पेतेकोत, तंबूंचा सण) सव वभाग एकतपणे सेवा करीत. दावीदाने याचमाणे याजक नसलेया
लेवनाही संगीत, ारपालन इयादसाठ २४ वभागांत संघटत केले (१ इतहास २३–२६). ही वथा सुलैमानाया
कारकदत अमलात आणली गेली (२ इतहास ८:१४) आण सया मंदराया काळातही चालू राहली. योहान
बातयाचा पता जखया अबयाया वभागात होता—लूक १:५; १ इतहास २४:१०. याजकांया २४ वभागांचा
म च टाकून नत करयात आला होता, आण जखया अबयाया वभागात होता, जो चोवीस वभागांपैक
“आठवा” वभाग होता. जखया याचा अथ “देव मरण ठेवतो,” आण याया पयाचे नाव अबया याचा अथ “देव
माझा पता आहे.”

वगय पयाने मेसयासाठ माग स करणारा एक त उभा करयाचे आपले वचन मरणात ठेवले. परंतु
जखयाही रववारीया कायाशी सुसंगत ठरतो, कारण तेथेच सबाथ—जो दवस मनुयांनी सदैव मरणात
ठेवायचा होता—अंतम कसोटी ठरतो. जखया अबयाया मातील एक याजकाचे तनधव करतो, जो
“आठवा” म आहे. जखया देवताया संदेशावर वास ठेवत नाही, आण याचा पु योहान जमाला येइपयत तो
मुक केला जातो. योहान जमयानंतर जखया योहानाया नावावषयीया चचत सहभागी होतो, आण मग तो
बोलतो. उरकालातील भवयसूचक बोलणे तेहा आहे जेहा संयुत संथाने अजगरामाणे बोलतात.

आण असे झाले क, आठा दवशी ते बालकाची सुंता करयासाठ आले; आण याया पयाया नावावन
याला जखया असे नाव देऊ लागले. पण याची आइ उर देऊन हणाली, तसे नाही; तर याचे नाव योहान
असेल. तेहा यांनी तला हटले, तुया नातलगांपैक कोणीही या नावाने ओळखला जात नाही. मग यांनी



याया पयाला खूण कन वचारले क, याला कोणते नाव ावे अशी याची इा आहे. तेहा याने एक
लेखनफलक मागवला आण लहले, “याचे नाव योहान आहे.” आण सवाना आय वाटले. आण तकाळ
याचे ताड उघडले, याची जीभ मोकळ झाली, आण तो बोलू लागला व देवाची तुती क लागला. लूक
1:59–64.

योहान बातमा देणारा अबयाया आठा वगातील होता, तसेच याचा पता देखील होता. योहानाया सुंतेया
वेळ, आठा दवशी याचे नाव बदलले जाते. योहान बातमा देणारा अशांचा तनधी आहे क जे याजक आहेत,
चौया पढीतील आहेत, देवाबरोबर कराराया नायात आहेत, आण संयुत संथाने अजगरामाणे बोलते या वेळ
देव यांचे नाव बदलतो (लाओदकया पासून फलाडेफया पयत), कराराया चहाने यांना मुांकत करतो.

आपण देवाचे मंदर आहोत. मंदराला उशेून सांगतलेया भवयसूचक रेषा ती हणून पुष व या यांयाशी
बोलतात, तसेच सामूहक अथानेही बोलतात, कारण देवाची कलीसयाही एक मंदर आहे. आण अथातच एक
वगय मंदर आहे, आण भूचे मंदर बांधणारा तच आहे. तोच पाया घालतो आण तोच मंदरावर कळसशला
बसवतो. “25” या संयेया तीकाथाया ीने, 25 ही संया लेवना दशवते, जे मलाखी अयाय तीनमये
खोा लेवपासून शु केलेले (वेगळे काढलेले) आहेत, आण याच उतायात शुीकरणही केलेले आहेत. यहेकेल
अयाय 40 ते 48 मये एका तीकामक मंदराचे अयंत तपशीलवार वणन केले आहे. जीवनाचे पाणी या मंदरातून
बाहेर पडते आण पृवीला परपूणतेने भन टाकते.

“देव आपया सेवकांारे जे काय स करयाचा हेतू धरतो, ते कती अतु आहे, क याया नावाचे गौरव
हावे. देवाने योसेफाला मसरी रा ासाठ जीवनाचा झरा केला. योसेफाारे या संपूण लोकसमूहाचे जीवन
राखले गेले. आण दानएलाारे देवाने बाबेलया सव ानी पुषांचे ाण वाचवले. आण ही सुटका
ांतवप शकवणुकमाणे होती; यांनी लोकांसमोर या आयामक आशीवादांचे च उभे केले, जे यांना
योसेफ आण दानएल याची उपासना करीत होते या देवाशी संबंध ठेवनू अपण केले गेले होते. याचमाणे
आज देव आपया लोकांारे जगावर आशीवाद आणयाची इा बाळगतो. याया अंतःकरणात त वास
करतो असा येक कायकता, जो कोणी याचे ेम जगासमोर कट करील, तो मानवजातीया आशीवादासाठ
देवाबरोबर सहकाय करणारा कायकता आहे. तो इतरांना देयासाठ तारणायाकडून कृपा हण करतो तसा,
याया संपूण अतवातून आयामक जीवनाचा वाह बाहेर पडतो. त महान वै हणून आला,
मानवकुलात पापाने केलेया जखमा बया करयासाठ; आण याचा आमा, आपया सेवकांारे काय करीत,
पापण, ःखभोगी मानवांना अशी सामयशाली आरोयदायी शती दान करतो क ती शरीर व आमा या
दोघांसाठ परणामकारक आहे. ‘या दवशी,’ शा हणते, ‘दावीदाया घरायासाठ व यशलेमया
रहवाशांसाठ पाप व अशुता यांसाठ एक झरा उघडला जाइल.’ जखया 13:1. या झयाया पायात असे
औषधी गुण आहेत क जे शारीरक व आयामक अशा दोही कारया बलता बया करतील.”

“या झयातून यहेकेलाया ांतात दसलेली महान नदी वाहते. ‘हे पाणी पूव दशेकडील देशाकडे नघते,
आण अरयात उतरते, व समुात जाते; आण ते समुात पोहोचयावर ते पाणी शु केले जाइल. आण असे
होइल क, जकडे जकडे या ना जातील तकडे तकडे हालचाल करणारा येक सजीव ाणी जवंत
राहील…. आण नदीया तीरावर, या बाजूस व या बाजूस, अासाठ सव कारची झाडे उगवतील; यांची पाने
कोमेजणार नाहीत, आण यांचे फळ संपणार नाही; ती येक महयाला नवे फळ देतील, कारण यांचे पाणी
पवथानातून नघते; आण यांचे फळ अासाठ, व यांची पाने औषधासाठ असतील.’ यहेकेल
47:8–12.” टेटमनीज, खंड 6, 227.

यहेकेलाचे मंदर हे सवाच वपातील भवयसूचक तीकामकता आहे, आण योहानास कटीकरण ंथाया
अकराा अयायात मंदर मोजयाची, परंतु अंगण सोडून देयाची आा करयात आली होती. यहेकेलाया
मंदरासंबंधी आपण हाच कार अवलंबला, तर आपयाला असे आढळते क मंदराया परमाणांतील दोन अयंत
ठळक संया याजकवाचे तनधव करतात. ५० हात ही सवात ठळक संया आहे, आण येक



ार-समुचयाया एकूण लांबीमाणे ती ११ वेळा पुनत झाली आहे (यहेकेल 40:15, 21, 25, 29, 33, 36,
इयादी). ५० ही संया काही भतया व कोठांया लांबसाठही वापरली आहे (42:7–8). ती बाहेरील
उंबरापासून आतील उंबरापयतया संपूण ारमागाची ाया करते.

२५ हात हे पपणे सया मांकाचे सवाधक ठळक परमाण आहे. ते वेशार-संकुलांया ंदी व आडा
मोजमाप हणून १० वेळा पुनचारत केलेले आहे (Ezekiel 40:13, 21, 25, 29, 30, 33, 36). एकतपणे,
५० आण २५ ही सहा मुय ारांसाठची सातयपूण ५० बाय २५ आयताकृती रचना बनवतात. आतील वभागांकडे
नेणाया ारांया थापयवणनावर ही ५० बाय २५ अशी जोडी भुव गाजवते. मंदराया इमारतीया वणनात
यांसारखी इतया पतशीर वारंवारतेने पुनरावृी होणारी सरी कोणतीही जोडी नाही.

लेवी लोक पंचवीसाा वष सय सेवेत वेश करीत (गणना 8:24: “पंचवीस वष व यापुढील वयाचे असलेले ते
सेवाकायास हजर होयासाठ आत जातील”). ते पासाा वषापयत सेवा करीत (गणना 4:3, 39, 43; 8:25:
“पास वषापयत”). यामुळे सय सेवेची मुदत नेमक 25 वष ठरते (50 – 25 = 25).

अशा रीतीने, लेवीय सेवाकाळाचा २५ वषाचा अवधी मंदराया ारांवर व रचनेवर अधराय गाजवणाया २५ बाय
५० हातांया मोजमापांत थेट तबबत होतो—अगदी या थळ, जथे लेवीयांनी सेवा केली. येहेकेलया मंदराची
मूलभूत परमाणे, हणजे वजयी मंडळचे आण एक ल चवेचाळस हजारांचे मंदर, यांनी या मंदरात सेवा
करावयाची होती याच मंदराया वातुरचनेत अंतभूत करयात आलेली आहेत; अगदी जसे छेचाळस गुणसूे या
मंदरात अंतभूत आहेत, जथे देवाया लोकांनी सेवा करावयाची आहे. पालमोनीने वैयतक मानवी मंदरावर आण
याची वधू होणार असलेया सामूहक देहपी मंदरावर आपली वारी ठेवली आहे.

आही पुढील लेखात या वचाररेषांचा पुढेही मागोवा घेऊ.

“जे जबाबदारीया पदांवर आहेत यांनी जगाया वैर भोगवादी, उधळपीया तवांना वीकान यांत
परवतन पाव ूनये; कारण ते यांना परवडणारे नाही; आण जरी ते यांना परवडले असते, तरी तासारखी
तवे यास अनुमती देणार नाहीत. बवध शण दले जायाची आवयकता आहे. ‘तो ान कोणाला
शकवील? आण सांत कोणाला समजावील? जे धापासून वेगळे केले गेले आहेत, आण तनांपासून र
काढले गेले आहेत यांना. कारण आेवर आा, आेवर आा; ओळवर ओळ, ओळवर ओळ; येथे थोडे,
आण तेथे थोडे’ (यशया 28:9, 10). अशा रीतीने परमेराचे वचन देवाया वचनावर वास ठेवणाया
पालकांनी धीराने मुलांसमोर आणावे आण यांयासमोर सतत ठेवावे. ‘कारण तो या लोकांशी तोतया ओठांनी
आण परया भाषेने बोलेल. यांना तो हणाला, हेच ते वांतीचे थान आहे, जथे तुही थकलेया जनांस
वांती देऊ शकता; आण हेच ते ताजेतवाने करणारे आहे; तरी यांनी एकेले नाही. परंतु परमेराचे वचन यांना
आेवर आा, आेवर आा; ओळवर ओळ, ओळवर ओळ; येथे थोडे, आण तेथे थोडे असे झाले;
जेणेकन ते जावेत, मागे पडावेत, आण मोडले जावेत, आण सापयात अडकावेत, आण धरले जावेत’
(यशया 28:11-13). का?—कारण यांयापयत आलेया परमेराया वचनाकडे यांनी ल दले नाही.”

“याचा अथ असा क यांनी शण वीकारले नाही, परंतु वतःया शहाणपणालाच जपले आहे, आण
वतःया कपनांनुसार वतःच काय करयाची नवड केली आहे. भु अशांना ही परीा देतो क यांनी याया
सयानुसार चालयासाठ आपली भूमका यावी, कवा नकार देऊन वतःया कपनांनुसार वागावे; आण
मग भु यांना या अचूक परणामावर सोडून देइल. आपया सव मागात, देवासाठया आपया सव सेवेत, तो
आपयाशी असे बोलतो, ‘मला तुझे दय दे.’ देवाला न, शकवण वीकारणारा आमाच हवा आहे. ाथनेला
तचे ेव देणारी गो हीच आहे क ती ेमळ, आाधारक दयातून नघते.”

“देव आपया लोकांकडून काही वश गोची अपेा करतो; आण जर ते हणाले, मी हे काय करयासाठ
माझे अंतःकरण समपत करणार नाही, तर भू यांना वगय ानावना यांया समजलेया शहाया नणयात
पुढे जाऊ देतो, जोपयत हे शावचन [Isaiah 28:13] पूण होत नाही. तुही असे हणू नका, माया नणयाशी



सुसंगत अशा एका ठरावक बपयत मी भूया मागदशनाचे अनुसरण करीन, आण यानंतर वतःया
कपनांनाच घ धन राहीन, भूया तमेनुसार घडवून घेयास नकार देत.  असा वचारला जाऊ दे, हे
भूची इा आहे काय?— असे नहे, हे —– यांचे मत कवा नणय आहे काय?” Testimonies to
Ministers, 419.


